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DEPARTEMENT VAN ARBEID

No. R. 121 25 Januarie 1974
WET OP VAKLEERLINGE, 1944, SOOS GEWYSIG

VAKLEERLINGSKAPKOMITEE VIR DIE HAAR-
SNYERSBEDRYF, PRETORIA—WYSIGING VAN
LEERVOORWAARDES

Ek, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, handelende
kragtens artikel 16 van bogemelde Wet, wysig hierby
Goewermentskennisgewing R. 1888 van 18 Oktober 1968,
soos toegepas by Goewermentskennisgewing R. 2331 van
20 Desember 1968 en gewysig by Goewermentskennis-
gewings R. 1926 van 6 November 1970 (soos toegepas by
Goewermentskennisgewings R. 50 van 15 Januarie 1971),
en R. 347 van 12 Maart 1971 (soos toegepas by Goewer-
mentskennisgewing R. 867 van 28 Mei 1971) deur klousule
3 van die voorwaardes wat betrekking het op lone deur die
volgende klousule te vervang:

“3. LONE

(@) ’n Werkgewer moet ’n vakleerling maandeliks
besoldig teen minstens die volgende skale:

(i) Ambag: Manshaarkappery:

Per maand
Manlike en vroulike vakleerlinge: R
HRISIE BTk . T o shnnariscieviviy s die e s 56,00
BWEOHBAAL. . < sory 7o i woteiv chmvte v vl vs o b 65,00
BIPOE JAAL. - S s e s s o e e 82,00
VICIde Jaar. 0 Uit s inGv s et o e slivn o9 Vo 107,00
(ii)) Ambag: Dameshaarkappery:
Vroulike vakleerlinge:
Berste Jaar. ndbls . v conranil Foeke cussd 45,00
THRCCUE JAAT. - ot vonvin v o saton v 6ot 544 s 56,00
ICTAC JHAT A ot ine i van saason s s e ses 62,00
NIETAE=JART < 5 3 e v s v sovnboiwsios i v o 81,00
Manlike vakleerlinge:
S 1 e B R S B e S N B S 56,00
PWEEdE S IAAT 3P0 s v e i S Ve 65,00
DerdByaar. v asisiaiil sl o Jein 82,00
VHCIUC JARL vt 8 v vis oo w74 aotorsto B oo wwswres Wriha 107,00

(b) ’n Werkgewer moet die loon voorgeskryf in hierdie
klousule ten opsigte van elke vakleerling wat enige van
die opvoedkundige kwalifikasies in die lys onder klousule

A—1899%4

DEPARTMENT OF LABOUR

No. R. 121 25 January 1974
APPRENTICESHIP ACT, 1944, AS AMENDED

PRETORIA HAIRDRESSING INDUSTRY APPREN-
TICESHIP COMMITTEE—AMENDMENT OF
CONDITIONS OF APPRENTICESHIP

I, Marais Viljoen, Minister of Labour, acting in terms of
section 16 of the above-mentioned Act, hereby amend
Government Notice R. 1888 of 18 October 1968, as
applied by Government Notice R. 2331 of 20 December
1968 and amended by Government Notices R. 1926 of
6 November 1970 (as applied by Government Notice R. 50
of 15 January 1971) and R. 347 of 12 March 1971 (as
applied by Government Notice R. 867 of 28 May 1971), by
the substitution for clause 3 of the conditions relating to
wages of the following clause:

“3. WAGES

(a) An employer shall remunerate an apprentice
monthly at not less than the following rates:

(i) Trade: Gentlemen’s Hairdressing:

Per month
Male and female apprentices: R
PHISE YOAD i it o it e i v nrte bt e 56,00
SECONA YRUT, Feasv ssev oot as vt b s o4 Soeiorcdds 65,00
THIrd FEaTI L a5 50 « eomtodldsivie vislle BERRIR 82,00
Fourth Year.vvs i« st stesnminaerviress ol ve 107,00
(ii) Trade: Ladies’ Hairdressing:
Female apprentices:
ISt JOHE - i v v vis e i es saioh oo s Bo oo 45,00
Second year.. .... 56,00
Thitd Near. ot st doaie : 62,00
HOUTHL YN, . o« v roctoonine s e 81,00
Male apprentices:
TSt YOAT TV v Ul d i o s Peliiaiss s o 4 S St tatest 1t SO OU
Sécond-year.. wiivinia . 0 N i vt 65,00
Third Year.cs . s cvvivre b ool o sw:wird Aosteton 82,00
BOUurtR-YEAE,, « + vi.om 53 #0540 v s 0y Tt 107,00

(b) An employer shall increase the wage prescribed in
this clause in respect of every apprentice who is in posses-
sion of or attains any of the educational qualifications
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6 (b) vermeld, of die Nasionale Diploma, of gelykwaardige
kwalifikasies, besit of verwerf, verhoog met minstens die
bedrag hieronder vermeld. Die bedrae aldus betaalbaar
is nie kumulatief nie maar is betaalbaar ten opsigte van
slegs een, te wete, die hoogste, sertifikaat of diploma wat
verwerf is. Enige bedrag waarop ’n vakleerling ingevolge
hierdie subklousule geregtig is, moet, indien die sestifikaat
of diploma gedurende sy leertyd, verwerf word, betaal
word vanaf die datum van uitreiking daarvan:

Per maand
R
T SR e e T b o S A 247
o R s S PO e e LB T R 4,33
i 1 SN N s R T e 6,50
Br0eD IV. .. .ot ol R .S .2 8,66
ENT e AR Ul Gtk 4 E S0 BSE (% W o 10,85
INGsIOnale DIPIOMA . . oo svaoacsssensssseevssoss 17,33

(¢) Indien ’n werkgewer en ’n voornemende meerder-
jarige vakleerling, voordat hulle ’n leerkontrak aangaan,
ooreenkom dat hoér besoldiging betaal moet word as dié
wat in hierdie klousule voorgeskryf word, moet sodanige
hoér besoldiging in die kontrak vermeld en aan die vak-
leerling betaal word.”.

M. VILJOEN, Minister van Arbeid.

No. R. 101 25 Januarie 1974
WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956

DRANK- EN VERVERSINGSBEDRYF,
PIETERMARITZBURG

HERNUWING VAN HOOFOOREENKOMS

Ek, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, verklaar
hierby, kragtens artikel 48 (4) (a) (ii) van die Wet op
Nywerheidsversoening, 1956, dat die bepalings van
Goewermentskennisgewing R. 3560 van 17 Oktober 1969
van krag is vanaf 27 Januarie 1974 en vir die tydperk wat
op 26 April 1974 eindig.

M. VILJOEN, Minister van Arbeid.

No. R. 124 25 Januarie 1974
WET OP VAKLEERLINGE, 1944, SOOS GEWYSIG

NASIONALE VAKLEERLINGSKAPKOMITEE VIR
DIE MOTORNYWERHEID.—WYSIGING VAN LEER-
VOORWAARDES

Ek, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, handelende
kragtens artikel 16 van bogemelde Wet, wysig hierby
Goewermentskennisgewing R..1500 van 24 Augustus 1973,
soos toegepas by Goewermentskennisgewing R. 2156 van
16 November 1973, deur die volgende gebiede aan para-
graaf (iii) van die Bylae van klousule 4 (1) (b) van die
voorwaardes toe te voeg:

Die landdrosdistrikte Albert, Aliwal-Noord, Barkly-Oos,
Butterworth, Cathcart, Elliot, Elliotdale, Engcobo, Fort
Beaufort, Glen Grey, Herschel, Hewu, Idutywa, Indwe,
Kentani, Keiskammahoek, King William’s Town, Komga,
Lady Grey, Libode, Maclear, Mdantsane, Middledrift,
Molteno, Mount Fletcher, Mount Frere, Mganduli,
Nggeleni, Ngamakwe, Oos-Londen, Peddie, Port St.
Johns, Queenstown, Qumbu, Sterkstroom, St. Marks
(Cofimvaba), Stockenstrom, Stutterheim, Tarka, Tsolo,
Tsomo, Umtata, Victoria-Oos, Willowvale, Wodehouse,
Xalanga (Cala) en Zwelitsha.

M. VILJOEN, Minister van Arbeid.

scheduled in clause 6 (b) or the National Diploma, ‘or
equivalent qualifications, by an amount of not less than :
that indicated hereunder. The amounts so payable shall
not be cumulative but shall be payable in respect of only
one, i.e. the highest certificate or diploma attained.” Any |
amount to which an apprentice is entitled in terms of
this -subelause shall, -if the certificate or diploma is
attained during his apprenticeship, be payable as from the!
date of issue thereof: j

Per month

R
Group koo 2,17
GroupplL 5L 2R i8S 4,33
Group III 6,50
Group IV 8,66
GIOWWVLE i TRl ¥ A XET . coeisionces 10,85
National Diploma 17,33

(c) If an employer and a prospective major apprentice
agree, before entering into a contract of apprenticeship,
that wages shall be paid at rates higher than those pre-
scribed in this clause, such higher rate shall be recorded
in the contract and shall be paid to the apprentice.”.

M. VILJOEN, Minister of Labour.

No. R. 101 25 January 1974
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956

LIQUOR AND CATERING TRADE,
PIETERMARITZBURG

RENEWAL OF MAIN AGREEMENT

I, Marais Viljoen, Minister of Labour, hereby, in terms
of section 48 (4) (a) (ii) of the Industrial Conciliation
Act, 1956, declare the provisions of Government Notice
R. 3560 of 17 October 1969 to be effective from 27
January 1974 and for the period ending 26 April 1974.

M. VILJOEN, Minister of Labour.

No. R. 124 25 January 1974
APPRENTICESHIP ACT, 1944, AS AMENDED

NATIONAL APPRENTICESHIP COMMITTEE FOR
THE MOTOR INDUSTRY.—AMENDMENT OF
CONDITIONS OF APPRENTICESHIP

I, Marais Viljoen, Minister of Labour, acting in terms
of section 16 of the above-mentioned Act, hereby amend
Government Notice R. 1500 of 24 August 1973, as applied
by Government Notice R. 2156 of 16 November 1973,
by the addition to paragraph (iii) of the Schedule to
clause 4 (1) (b) of the conditions of the following areas:

The Magisterial Districts of Albert, Aliwal North,
Barkly East, Butterworth, Cathcart, East London, Elliot,
Elliotdale, Engcobo, Fort Beaufort, Glen Gray, Herschel,
Hewu, Idutywa, Indwe, Kentani, Keiskammahoek, King
William’s Town, Komga, Lady Grey, Libode, Maclear,
Mdantsane, Middledrift, Molteno, Mount Fletcher, Mount
Frere, Mqganduli, Nggeleni, Ngamakwe, Peddie, Port St.
Johns, Queenstown, Qumbu, Sterkstroom, St Marks
(Cofimvaba), Stockenstrom, Stutierheim, Tarka. . Tsolo,
Tsomo, Umtata, Victoria East, Willowvale, Wodehouse,
Xalanga (Cala) and Zwelitsha.

M. VILJOEN, Minister of Labour.
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DEPARTEMENT VAN DOEANE EN AKSYNS

No. R. 100 25 Januarie 1974
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.—WYSIGING VAN
BYLAE 1 (No. 1/1/256)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet, 1964,
word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hierby gewysig
in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

J. C. HEUNIS, Adjunk-minister van Finansies.

DEPARTMENT OF CUSTOMS AND EXCISE

No. R. 100 25 January 1974

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.—AMENDMENT
OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/256)

Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964,
Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended to
the extent set out in the Schedule hereto.

J. C. HEUNIS, Deputy Minister of Finance.

BYLAE
I I I v v
Tariefpos Statistiese Skaal van Reg
Eenheid
Algemeen | M.B.N. | Voorkeur
39.01 Deur na subpos No. 39.01.50 die volgende in
te voeg:
,,39.01.53 Poliamied- en superpoliamied- kg vry
harse
39.01.55 Poliuretaanharse kg vry”
Deur na subpos No. 39.01.60 die volgende in
te voeg:
,»39.01.65 Ander kondensasie-, polikon- kg vry”
densasie- of poliaddissiepro-
dukte, in die vorms soos
omskryf in Opmerking 3 (a) of
(b) by hierdie Hoofstuk
Deur subpos No. 39.01.90 te skrap.

_ OpmERKING.—Spesifieke voorsiening word gemaak vir poliamied- en superpoliamiedharse, vir
poliuretaanharse en vir ander kondensasie-, polikondensasie- of poliaddissieprodukte. Die skaal van reg

bly onveranderd.

SCHEDULE
I II I v \'
Tariff Heading Statistical Rate of Duty
Unit
General M.F.N. (Preferential
39.01 By the insertion after subheading No. 39.01.50
of the following:
“39.01.53 Polyamide and superpolyamide kg free
resins
39.01.55 Polyurcthane resins kg free”
By the insertion after subheading No, 39.01.60
of the following:
“39.01.65 Other condensation, polycon- kg free”
densation or polyaddition pro-
ducts, in the forms described
in Note 3 (a) or (b) to this
Chapter
By the deletion of subheading No. 39.01.90.

Note.—Specific provision is made for polyamide and superpolyamide resins, for polyurethane resins
and for other condensation, polycondensation or polyaddition products. The rate of duty remains

unchanged.

No. R. 107 25 Januarie 1974

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.—WYSIGING VAN
BYLAE 3 (No. 3/370)

Kragtens artikel 75 van die Docane- en Aksynswet, 1964,
word Bylae 3 by genoemde Wet hierby gewysig in die mate
in die Bylae hiervan aangetoon. -

J. C. HEUNIS, Adjunk-minister van Finansies.

No. R. 107 25 January 9%

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964—AMENDMENT
OF SCHEDULE 3 (No. 3/370)

Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964,
Schedule 3 to the said Act is hereby amended to the extent
set out in the Schedule hereto.

J. C. HEUNIS, Deputy Minister of Finance.
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BYLAE
I I I
Item Tariefpos en Beskrywing Mate van Korting
320.01 | Deur voor tariefpos No. 39.07 die volgende in te voeg:
$»39.02 Film of vel van vinielchloriedpolimere, met ’n dikte van | Volle reg”
minstens 0,7 mm, vir die vervaardiging van meubeldeure
van spaanderbord
OPMERKING.—VYoorsiening word gemaak vir ’n volle korting op reg op film of vel van vinielchloried-
polimere, met *n dikte van minstens 0,7 mm, vir die vervaardiging van meubeldeure van spaanderbord.
SCHEDULE
I I IIx
Item Tariff Heading and Description Extent of Rebate
320.01 | By the insertion before tariff heading No. 39.07 of the following:
“39.02 Film or sheet of vinyl chloride polymers, of a thickness of | Full duty”
0,7 mm or more, for the manufacture of furniture doors of
chipboard
Note.—Provision is made for a rebate of the full duty on film or sheet of vinyl chloride polymers»
of a thickness of 0,7 mm or more, for the manufacture of furniture doors of chipboard.
No. R. 108 25 Januarie 1974 | No. R. 108 25 January 1974

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.—WYSIGING VAN
BYLAE 5 (No. 5/55)

Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet, 1964,
word Bylae 5 by genoemde Wet hierby gewysig in die mate
in die Bylae hiervan aangetoon.

J. C. HEUNIS, Adjunk-minister van Finansies.

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.—AMENDMENT
OF SCHEDULE 5 (No. 5/55)

Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964,
Schedule 5 to the said Act is hereby amended to the extent
set out in the Schedule hereto.

J. C. HEUNIS, Deputy Minister of Finance.

BYLAE

Item

1
Tariefpos en Beskrywing

I

Mate van Terrugawe

511.14

Deur na item 511.13 die volgende in te voeg:
»311.14 VRAGDRAAGSTROPPE

39.02

58.05

Buigsame poliétileenstropping inwendig ver-
sterk met hoé treksterkte poliésterfilament-
kerns, gebruik by die vervaardiging van
vragdraagstroppe

Geweefde weefselband van sintetiese vesels,
met 'n wydte van hoogstens 30 cm, gebruik by
die vervaardiging van vragdraagstroppe

Volle reg

Volle reg”

OPMERKING.—Voorsiening word gemaak vir ’n teruggawe van die volle reg op sekere buigsame
poliétileenstropping en geweefde weefselband, gebruik by die vervaardiging van vragdraagstroppe vir

uitvoer.

SCHEDULE

Item

I

Tariff Heading and Description

I
Extent of Drawback

511.14

By the insertion after item 511.13 of the following:
“511.14 CARGO SLINGS

39.02

58.05

Flexible polyethylene strapping internally
reinforced with high tenacity polyester filament
cores, used in the manufacture of cargo slings
Woven webbing of synthetic fibres, of a width
not exceeding 30 cm, used in the manufacture
of cargo slings

Full duty

Full duty”

Norte.—Provision is made for a drawback of the full duty on certain flexible polyethylene strapping
and woven webbing, used in the manufacture of cargo slings for export.
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No. R. 109 25 Januarie 1974

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.—WYSIGING VAN
BYLAE 6 (No. (6/50)

Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet, 1964,
word Bylae 6 by genoemde Wet hierby gewysig in die mate
in die Bylae hiervan aangetoon.

J. C. HEUNIS, Adjunk-minister van Finansies.

No. R. 109 25 January 1974

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.—AMENDMENT
OF SCHEDULE 6 (No. 6/50)

Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964,
Schedule 6 to the said Act is hereby amended to the extent
set out in the Schedule hereto.

J. C. HEUNIS, Deputy Minister of Finance.

BYLAE
I II 1t} v
Item Tariefitem en Beskrywing h;[(zgfti‘r,;agn Te%agtge‘tlgl?ng

609.04.50

Deur na item 609.04.40 die volgende in te voeg:

».50 104.20 Skoon spiritus, in die hoeveelhede en op die
tye wat die Sekretaris by bepaalde permit
toelaat, geklaar vir gebruik by die ekstra-
hering van wasmiddelresidu in wol

Volle reg”

OPMERKING.—Voorsiening word gemaak vir ’n volle korting op aksynsreg op skoon spiritus, in die
hoeveelhede en op die tye wat die Sekretaris van Doeane en Aksyns by bepaalde permit toelaat, geklaar
vir gebruik by die ekstrahering van wasmiddelresidu in wol.

SCHEDULE
| I I v
5 s Extent of Extent of
Item Tariff Item and Description Rohats Refund
609.04.50 | By the insertion after item 609.04.40 of the following:
“.50 104.20 Plain spirits, in such quantities and at such | Full duty”

times as the Secretary may allow by specific
permit, entered for use in the extraction of
washing preparation residues in wool

Note.—Provision is made for a rebate of the full excise duty on plain spirits, in such quantities and
at such times as the Secretary for Customs and Excise may allow by specific permit, entered for use in the

extraction of washing preparation residues in wool.

No. R. 110 25 Januarie 1974

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.—WYSIGING VAN
BYLAE 7 (No. 7/19)

Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet, 1964,

word Bylae 7 by genoemde Wet hierby gewysig in die mate
in die Bylae hiervan aangetoon.

J. C. HEUNIS, Adjunk-minister van Finansies.

No. R. 110 25 January 1974
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964—AMENDMENT
OF SCHEDULE 7 (No. 7/19)

Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964,
Schedule 7 to the said Act is hereby amend to the extent
set out in the Schedule hereto.

J. C. HEUNIS, Deputy Minister of Finance.

BYLAE
I I I v
Item Verkoopregitem, Tariefpos en Beskrywing I\;[é)tfﬁ‘;‘zn Teyuaggeraal?ng
701.10 | Deur na item 701.09 die volgende in te voeg:
,»701.10  Verkoopreggoedere ingevoer deur of verskaf uit 'n | Volle reg”
doeane-en-aksynspakhuis vir gebruik deur die
Nasionale Seereddingsinstituut van Suid-Afrika
en die Vereniging van Strandreddingswagte van
Suid-Afrika
705.03 | Deur na verkoopregitem 143.00/70.09 die volgende in te voeg:
,143.00/70.13 Glasware, onbewerk, vir mattering, sand- | Volle reg”
straling, kleuring, die aanbring van wapens,
versiering, sny of dergelike prosesse

OPMERKING.—

Voorsiening word gemaak vir ’n volle korting op verkoopreg op—

(a) verkoopreggoedere ingevoer deur of verskaf uit 'n doeane-en-aksynspakhuis vir gebruik deur
die Nasionale Seereddingsinstituut van Suid-Afrika en die Vereniging van Strandreddingswagte van

Suid-Afrika, en

(b) glasware, onbewerk, vir mattering, sandstraling, kleuring, die aanbring van wapens, versiering,

sny of dergelike prosesse.
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SCHEDULE
I I I v
Item Sales Duty Item, Tariff Heading and Description E;‘{t:g;t:f El’g;.’glgf
701.10 | By the insertion after item 701.09 of the following:
“701.10 Sales duty goods imported by or supplied ex a | Full duty”
customs and excise warchouse for use by the !
National Sea Rescue Institute of South Africa and
the Surf Life-saving Association of South Africa
705.03 | By the insertion after sales duty item 143.00/70.09 of the
following:
“143.00/70.13 Glassware, unworked, for frosting, sand | Full duty”
blasting, colouring, badging, decorating,
cutting or similar processing
Note.—

Provision is made for a rebate of the full sales duty on—
(a) sales duty goods imported by or supplied ex a customs and excise warehouse for use by the
National Sea Rescue Institute of South Africa and the Surf Life-saving Association of South Africa, and
(b)- glassware, unworked, for frosting, sand blasting, colouring, badging, decorating, cutting or

similar processing.

DEPARTEMENT VAN LANDBOQU-EKONOMIE
EN -BEMARKING
No. R. 119 25 Januarie 1974

HEFFING EN SPESIALE HEFFING OP
DROEVRUGTE

Kragtens artikel 79 (a) van die Bemarkingswet, 1968
{No. 59 van 1968), maak ek, Hendrik Stephanus Johan
Schoeman, Minister van Landbou, hierby bekend dat die
Drogvrugteraad, genoem in artikel 3 van die DroZvrugte-
skema, afgekondig by Proklamasie R. 302 van 1962, soos
gewysig, kragtens artikels 17 en 19 van daardie Skema,
met my goedkeuring en met ingang van die datum van
publikasie hiervan, die heffing en spesiale heffing, in die
Bylae hiervan uiteengesit, opgelé het ter vervanging van
die heffing en spesiale heffing afgekondig by Goewerments-
kennisgewing R. 214 van 16 Februarie 1973, wat hierby
herroep word.

H. S. J. SCHOEMAN, Minister van Landbou.

BYLAE

1. In hierdie kennisgewing, tensy uit die samehang
anders blyk, het ’n woord of uitdrukking waaraan in die
Droévrugteskema afgekondig by Proklamasie R. 302 van
1962, soos gewysig, 'n betekenis geheg is, ’n ooreen-
stemmende betekenis.

2. Die volgende heffing en spesiale heffing word hierby
opgelé ten opsigte van die ondervermelde klasse droé-
vrugte wat deur ’n produsent daarvan verkoop word:

Heffing S;*f;%’: le
per kg o
per kg
Sent Sent
KOento. .civsvcusiisns b - R YOOV 1 0,850 1,105
Rosyntfies... . cisoi nats ness 0,850 1,105
Geswawelde sultanas........... 0,850 5,330
Geloogde sultanas............. 0,850 5,330
Thompson pitlose rosyntjies .. 0,850 5,330
Pruimedante, - ommearon it e S 0,850 0,880
Alle ander klasse droévrugte........oovv... 0,600 0,680

DEPARTMENT OF AGRICULTURAL ECONOMICS
AND MARKETING

No.-R. 119 25 January 1974

LEVY AND SPECIAL LEVY ON DRIED FRUIT

In terms of section 79 (a) of the Marketing Act, 1968
(No. 59 of 1968), I, Hendrik Stephanus Johan Schoeman,
Minister of Agriculture, hereby make known that the
Dried Fruit Board, referred to in section 3 of the Dried
Fruit Scheme, published by Proclamation R. 302 of 1962,
as amended, has in terms of sections 17 and 19 of that
Scheme, with my approval and with effect from the date
of publication hereof, imposed the levy and special levy
set out in the Schedule hereto, in substitution of the levy
and special levy published by Government Notice R. 214
of 16 February 1973, which is hereby repealed.

H. S. J. SCHOEMAN, Minister of Agriculture.

SCHEDULE

1. In this notice, unless inconsistent. with the context,
any word or expression to which a meaning has been
assigned in the Dried Fruit Scheme, published by Procla-
mation R. 302 of 1962, as amended, shall have a
corresponding meaning.

2. The following levy and special levy are hereby
imposed in respect of the undermentioned classes of dried
fruit sold by a producer thereof:

Levy SII):fJI)aI

per kg per kg

Cent Cent
COPPABESG Uacasic ool s dab splifs oo s ainasasns 0,850 1,105
RSB e Go St s+ s o s os rosssiesssas 0,850 1,105
Bléached Sultanas ..t .. ....ccocviiincsen. 0,850 5,330
Unbleached sultanas.~.......c.ccoeuvenns 0,850 5,330
Thompson’s seedless raisins.......coeuuun. 0,850 5,330
HeS L L. s sina sy ot spsEh < B8 FOE 0,850 0,880
All other classes of dried fruit............. 0,600 0,680

DEPARTEMENT VAN POS-EN-TELEGRAAFWESE
No. R. 122 25 Januarie 1974

INTERNASIONALE TELEFOONDIENS

Vir algemene inligting word bekendgemaak dat voort-
spruitend uit onderhandelinge met die Botswana-
administrasie, die Posmeester-generaal, kragtens die

DEPARTMENT OF POSTS AND TELEGRAPHS
No. R. 122 25 January 1974

INTERNATIONAL TELEPHONE SERVICE

It is notified for general information that arising from
negotiations with the Botswana Administration, the Post-
master-General, under the powers vested in him by section
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bevoegdheid hom verleen by artikel 3 (2A) en (2B) van
die Poswet, 1958 (Wet 44 van 1958), die lys van telefoon-
oproepkostes vir die internasionale telefoondiens met
ingang van 2 Februarie 1974, soos volg wysig:

(a) Telefoonoproepkoste—Voeg die volgende besonder-
hede onder “(ii)) Huurdergeskakelde oproepe” in alfa-
betiese volgorde in:

3 (2A) and (2B) of the Post Office Act, 1958 (Act 44 of
1958), amends the list of telephone call fees for the inter-
national telephone service as follows with effect from 2
February 1974:

(a) Telephone call fees—Insert the following particulars
under ““(ii) Subscriber dialled calls” in alphabetical order:

Botswana: O
Telperiodes in sekondes
Metering periods in seconds
Tarief 1 Tarief II
¥ Rate I Rate II
: 8 nm.-7 vim. For distances
Tarief \t,cl)rt zﬁt?zgf 7 vim.—8 nm. die volgende Tariff up to and Taa i 8 p.m.-7 a.m.
Maandag tot oggend including Mond p.t 5 the following
Vrydag en Maandag tot Fridg morning Monday
7 vm.—1 nm. Vrydag, 1 nm. Tahet 24 = to Friday, 1 p.m.
Saterdag Saterdag tot Satilrdg S Saturday to
7 vm. Maandag y 7 a.m. Monday
A 25 km 43 96 A 25 km 48 96
B 50 km 27 54 B 50 km 27 54
C 100 km 16 32 (@ 100 km 16 32
D 200 km 12 24 D 200 km 12 24
E 400 km 9 18 E 400 km 9 18
F 600 km i 14 F 600 km 7 14
G bo 600 km 4 8” G above 600 km 4 8”

Dont cbuse

waleris for everybody
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R. 101. Wet op Nywerheidsversoening, 1956: Her-
nuwing van Hoofooreenkoms ... ...

R. 121. Wet op Vakleerlinge, 1944, soos gewysng
Wysiging van leervoorwaardes f 20

R. 124. Wet op Vakleerlinge, 1944, soos gewysng
Die Motornywerheld Wysxgmg van leer-
voorwaardes ... ... ... e

Doeane en Aksyns, Departement van

Goewermentskennisgewings

R. 100. Doeane- en Aksynswet, 1964: Wysiging
van:Bylae 1 -(No. 1/1/256) ... ... ... ...

107. Doeane- en Aksynswet, 1964: Wysiging
van -Bylae 3-(MNo. 3/370) ... iiuvi ves von

108. Doeane- en Aksynswet, 1964: Wysiging
van'Bylaes So(No=5155) ... ... ... ..o ...

109. Doeane- en Aksynswet, 1964: Wysiging
vaniBylaes6 (No=6/80): - ... . . .5,

110. Doeane- en Aksynswet, 1964: Wysiging
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